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1. DEFINICIONES
· Abrazadera de arriostre: Un tipo de accesorio de suspensión utilizado para soportar pistas de una estructura superior que se sujeta a la estructura por medios mecánicos en lugar de soldadura o atornillado directo. 
· Carga nominal (capacidad): La carga máxima designada por el fabricante para la cual se diseña y construye una grúa o polipasto individual.
· Carro (trolley): la unidad que se desplaza por los rieles del puente y soporta el bloque de carga.
· Dispositivo de límite: Un dispositivo que es operado por una parte o el movimiento de un polipasto, trolley, o un puente para limitar el movimiento.
· Dispositivo primario de límite superior: El primer dispositivo que cuando se acciona, limita el movimiento de elevación en la dirección ascendente.
· Estación colgante: Controles suspendidos de la grúa y / o polipasto para operar la unidad desde el piso.
· Estación de botón pulsador: Un dispositivo de control eléctrico que consiste en contactos accionados por botón, en un gabinete utilizado por el operador para controlar los movimientos accionados de la grúa, el transportador, el polipasto y otros equipos auxiliares.
· Espacio libre: Distancia desde cualquier parte de la grúa hasta la obstrucción más cercana.
· Freno: Un dispositivo para retardar o detener el motor por medios de fricción o medios de poder. Los tipos de frenos están en función al tipo de grúa y se explican en el manual del equipo.
· Grúa operada en piso: Una grúa que se controla con un medio suspendido de la grúa o de una estación montada en la pared y operada por un operador en el piso o en una plataforma independiente.
· Grúa plumín o winche de izaje (jib crane): Una grúa fija, usualmente montada en una pared o columna de construcción, que consiste en una pluma horizontal giratoria (en voladizo o soportada por tirantes) que lleva un trolley o polipasto.
· Grúa operada manualmente: Una grúa cuyo mecanismo de desplazamiento se acciona jalando de una cadena sin fin o moviendo manualmente la carga.
· Grúa al aire libre: Una grúa puente o de pórtico que opera al aire libre y para la cual no hay provisiones disponibles para almacenamiento en un área que proporciona protección a la grúa de las condiciones climáticas. Una grúa de interior que puede operar al aire libre de manera periódica no está clasificada como una grúa para exteriores.	
· Grúa pedestal: Una grúa fija que consiste en un miembro vertical giratorio con un brazo horizontal que transporta un trolley y un polipasto.
· Grúa accionada por motor: Una grúa cuyo mecanismo es accionado por medios eléctricos, neumáticos, hidráulicos o de combustión interna.
· Grúa una sola viga: Una grúa que tiene una viga puente montada entre dos vigas testeras y soportada por los rieles y que lleva un mecanismo de elevación móvil o fijo y que se desplaza sobre los bordes inferiores de la viga puente.
· Grúa de pared: Una grúa con brazo con o sin carro, que se desplaza por una pista unida a la pared lateral o a las columnas del edificio.
· Interruptor de parada de emergencia: un interruptor accionado manualmente para desconectar la alimentación independientemente de los controles de operación normales.
· Monorriel: Una sola vía aérea sobre la que viajan los trolleys, incluidas las secciones curvas, los interruptores, los dispositivos de transferencia y las secciones de elevación y descenso.
· Parachoques (amortiguador): un dispositivo para reducir el impacto cuando una grúa o carro en movimiento alcanza el final de su recorrido permitido, o cuando entran en contacto dos grúas o carros en movimiento. Este dispositivo se puede unir al puente, trolleys o tope de la pista.
· Partes de la línea: El número de líneas de cables que soportan el bloque de carga.
· Pista: Un conjunto de rieles, pistas, vigas, escuadras y marco en el que viaja la grúa.
· Polipasto principal: El mecanismo primario de elevación provisto para levantar y bajar la carga nominal.
· Reeving: un sistema en el cual una cuerda viaja alrededor de tambores o poleas.
· Secciones curvas: Pista del monorriel usadas para cambiar la dirección del recorrido del carro.
· Sobrecarga: Cualquier carga mayor que la carga nominal.

2. INSPECCIÓN

2.1 Inspección inicial.
a. Antes del uso inicial, todas las grúas nuevas y alteradas deben ser inspeccionadas por una persona calificada para verificar el cumplimiento de los requisitos del presente estándar.
b. La inspección de grúas modificadas y reparadas puede limitarse a las partes de la grúa afectadas por la alteración, reparación o modificación, según se determine por una persona calificada.
c. Se deben completar registros de la inspección.

2.2  Inspección de prueba funcional (Pre-uso)
a. En aplicaciones especiales, cuando el manejo de una carga suspendida se transfiere de operador a operador en el cambio de turno, la inspección de prueba funcional se realizará cuando se complete el izaje.	
b. Como mínimo, los siguientes ítems serán inspeccionados durante la realización de la inspección de prueba funcional:
1. Controles operacionales
2. Dispositivo (s) de límite superior 
3. Cadena o cable 	
c. Las deficiencias descubiertas durante esta inspección se informarán inmediatamente al supervisor o a una persona calificada.	
d. Los ajustes, reparaciones o reemplazos se deben hacer de acuerdo a lo especificado por los fabricantes.	
e. Se requiere registro.	

2.3 Inspección periódica (anual)
a. La inspección periódica es un examen visual y audible del equipo.
b. Las cubiertas y otros elementos suministrados para permitir la inspección de los componentes deben abrirse o quitarse.	
c. La inspección del polipasto debe estar de acuerdo a la recomendación del fabricante.
d. La inspección incluirá lo siguiente según corresponda:
1. Miembros deformados, agrietados o corroídos, incluidos colgadores y refuerzos oscilantes.
2. Sujetadores sueltos o faltantes, como pernos, tuercas, pasadores o remaches.
3. Roldanas, tambores o piñones de cadena rotos o desgastados.
4. Partes desgastadas, agrietadas o distorsionadas, como pasadores, cojinetes, ruedas, ejes, engranajes o rodillos.	
5. Desgaste excesivo de las piezas del sistema de frenos.
6. Desgaste excesivo de los piñones de transmisión de cadena y estiramiento excesivo de la cadena.
7. Deterioro de motores, controladores, interruptores maestros, contactos, dispositivos de límite y estaciones de botón, pero no limitado a estos elementos.
8. Indicadores de velocidad de viento para una operación adecuada.	
9. Dispositivos de límite de viaje para un rendimiento adecuado.
10. Cada movimiento debe avanzar lentamente u operar a baja velocidad en el dispositivo limitador sin carga en la grúa.
11. Electricidad u otras fuentes de energía para una operación apropiada.
12. Dispositivo (s) límite superior e inferior de acuerdo a la recomendación del fabricante.
13. La colocación y legibilidad de letreros, etiquetas o placas de función, instrucción, advertencia e información de seguridad.	
14. Desgaste excesivo de las ruedas motrices.
15. Desgaste excesivo o deformación de la brida portadora de carga inferior de todas las secciones del sistema.	
16. Sistemas de rieles, pista, monoriel y soporte.	
17. Desgaste excesivo de las ruedas motrices y de las guías finales de trolley (s).	
18. Ajustes y tolerancias del trolley con respecto a las especificaciones del fabricante.
19. Dispositivos de seguridad tales como clips, abrazaderas, pernos en "j" y dispositivos de protección contra caídas.
20. Partes desgastadas, agrietadas o distorsionadas, como dispositivos de bloqueo y sujeción, paragolpes, deflectores de interruptor, pernos de enclavamiento y topes.
21. Indicaciones de una alineación inadecuada, como desgaste o atascamiento, de acuerdo con las recomendaciones del fabricante.
22. Mecanismos de operación, ajuste apropiado y sonidos inusuales tales como, chirridos, etc.
23. Dispositivo (s) de límite superior de acuerdo a la recomendación del fabricante.
24. Tanques, válvulas, bombas, líneas y otras partes de sistemas de aire o hidráulicos por fugas.
25. Ganchos y pestillos de gancho.
26. Fijación de gancho y medios de fijación.
27. Dispositivo (s) de advertencia para un funcionamiento correcto.
28. Cadena o cable
29. Colocación de topes finales.
e. Se realizarán ajustes, reparaciones o reemplazos de acuerdo a las recomendaciones del fabricante.	
f. Se mantendrán los registros de inspección y prueba fechados y firmados para proporcionar la base para la evaluación continua.

2.4 Inspección de grúas que no están en uso regular
a. El equipo que ha estado inactivo por un período de 1 mes o más, pero de menos de 1 año, debe ser inspeccionado de acuerdo a los requisitos del punto 2.3 (21 al 29) antes de ponerse en servicio.	
b. El equipo que ha estado inactivo por un período de 1 año o más debe ser inspeccionado de acuerdo con los requisitos de inspección periódica antes de ser puesto en servicio.

3. OPERACIÓN

2 
3 
3.1 Requerimientos Generales

Durante la operación del equipo, todo trabajador involucrado en el funcionamiento del sistema de grúa o monoriel debe cumplir con lo siguiente:	
a. Procedimientos de bloqueo / etiquetado del equipo.	
b. Advertencias, señales, etiquetas y placas.
c. El sistema de grúa o monoriel no debe usarse para levantar, bajar o desplazarse mientras alguien esté sobre la carga o el gancho.
d. La cadena o cable del polipasto debe estar libre de dobleces o retorcimientos y no debe envolverse alrededor de la carga.	
e. Se utilizará el pestillo del gancho cuando se proporcione.	
f. El pestillo del gancho (cuando esté provisto) debe estar cerrado y no debe usarse para soportar ninguna parte de la carga.
g. La carga, la eslinga o el dispositivo de elevación deben estar asentados en la taza del gancho.
h. La (s) cadena (s) del elevador o los cables deben estar asentadas en los piñones de la cadena o en las ranuras del tambor y la polea.
i. Las personas deben mantenerse alejadas de una carga suspendida.
j. El equipo debe ser utilizado para levantar cargas verticalmente sin tracción lateral, excepto cuando esté específicamente autorizado por el fabricante o una persona calificada que tienen que determinar que:
1. Las diversas partes de la grúa no serán sometidas a un esfuerzo excesivo.
2. Tales tiradas laterales no harán que el cable del polipasto sea extraída de las poleas o de las ranuras de la batería.	
3. Tales tiradas laterales no darán como resultado un balanceo excesivo del bloque de carga o carga, o daño al polipasto de cadena.
k. El sistema de grúa o monoriel no se debe usar para levantar cargas que excedan la carga nominal del sistema.
l. Cuando se instalan múltiples polipastos, trolley, puentes u otros dispositivos, la carga total no debe exceder la capacidad del sistema ni ningún componente individual ser cargado por encima de su carga nominal.	
m. No se debe usar un dispositivo limitador de carga para medir el peso de la carga.
n. El cable del polipasto debe estar protegido en la medida de lo posible por salpicaduras de soldadura u otros contaminantes dañinos.
o. Cuando se usan dos o más equipos para levantar una sola carga, una persona calificada estará a cargo de la operación. Esta persona analizará el
operar e instruir a todo el personal involucrado en el correcto posicionamiento y aparejo de la carga y los movimientos a realizar.	

3.2 Responsabilidades del propietario / Usuario

a. El propietario debe cumplir con el programa de mantenimiento, pruebas e inspecciones recomendado por el fabricante.
b. Identificar, documentar y asignar responsabilidades del operador del equipo y otras personas involucradas en el movimiento de la (s) carga (s).
c. Proporcionar o verificar que las personas que operarán el equipo hayan sido capacitadas.
d. Proporcione un examen escrito y práctico que verifique que la persona ha adquirido el conocimiento y la habilidad para operar el tipo específico. Los exámenes deben ser definidos por el propietario / usuario y de acuerdo con el presente estándar.	
e. Verificar que el operador cuente con la acreditación vigente. 

3.3 Responsabilidades del Operador de la Grúa

a. Levantar y mover la carga.	
1. Se abordarán las siguientes tres fases de levantamiento y movimiento de la carga:
i. Antes del ascensor	
ii. Durante el levantamiento	
iii. Después del ascensor
2. Arreglar la carga, unir la carga al gancho y otras tareas relacionadas con mover la carga pueden ser realizadas por personas que no sean el operador del equipo.
3. El funcionamiento del equipo puede requerir el uso de un señalero u otro personal que tenga la responsabilidad de dirigir las funciones de elevación y movimiento. Esta persona o personal de señalización debe asignarse antes del levantamiento.
4. No active ningún interruptor que controle la alimentación de la grúa o el sistema de monoriel, como, entre otros, la desconexión del equipo, la desconexión del movimiento o la desconexión de la pista, si hay una señal de advertencia, candado o etiqueta en el dispositivo hasta que el letrero, el candado o la etiqueta los quita la persona que lo colocó en el dispositivo o una persona autorizada.
5. No retire un letrero de advertencia, candado o etiqueta que esté en cualquier interruptor que controle la energía de la grúa, como, pero no limitado a, la desconexión del equipo, la desconexión del movimiento, o desconexión de la pista, si el letrero, el candado o la etiqueta fueron colocados en el dispositivo por otra persona.	
6. Coloque todos los controladores en la posición de APAGADO antes de energizar la grúa o el sistema de monoriel.
7. Verifique que ningún trabajador esté en o cerca del equipo en una ubicación peligrosa potencialmente causada por la activación del sistema de grúa o monoriel.
8. Realizar una inspección de prueba funcional.	
9. No elimine o ensucie las etiquetas, placas de advertencia suministradas en el equipo de elevación.	
10. Estar familiarizado con y entender las señales de mano.	
11. Verifique que el gancho, el puente y el trolley viajen en la misma dirección que se muestra en los controles.	
12. Verifique que las cadenas o los cables no estén doblados o torcidos, o que la cadena de varias partes o los cables no estén retorcidos el uno con el otro.
13. Verifique que la cadena del polipasto o el cable no estén envueltos alrededor de la carga.	
14. Conecte la carga al gancho o tenga la carga unida al gancho por medio de eslingas u otros dispositivos de elevación.	
15. Verifique que la carga, la eslinga o el dispositivo de elevación estén asentados en la taza del gancho.	
16. Use un pestillo de gancho cuando se proporciona.	
17. Verifique que el pestillo del gancho (cuando esté provisto) esté cerrado y no soporte ninguna parte de la carga.
18. Verifique que la cadena de carga o el cable del polipasto estén asentados en los piñones o las ranuras del tambor y en los piñones o poleas si existe o ha habido una condición de cable flojo.	
19. Subir o deje la grúa (cabina) solo en lugares autorizados y entradas de embarque designadas.
20. Verifique que el transmisor seleccionado sea el transmisor correcto para que la grúa funcione.	
21. Verifique que la unidad de elevación esté centrada sobre el centro de gravedad de la carga, excepto cuando lo autorice una persona calificada.	
22. Verificar que el peso de la carga total a elevar no exceda la carga nominal del sistema de grúa o monoriel.	
23. Active el dispositivo de advertencia cuando se suministra un dispositivo, antes de iniciar el movimiento del puente o trolley de la grúa.
b. Durante el levantamiento, los operadores deben:
1. Obedecer las señales del rigger.	
2. Ser responsable del levantamiento cuando no se utiliza un rigger.	
3. Obedezca cualquier señal de parada independientemente de quién la dé.	
4. Verifique que las cadenas o cables de varias partes no estén retorcidas una al lado de la otra cuando se realiza el levantamiento.	
5. Tense la cadena o cable con cuidado y levante la carga 15 cm para verificar el funcionamiento del polipasto y verifique que la carga esté asegurada, equilibrada y colocada en el gancho y en la eslinga o elemento de izaje.
6. Minimice el balanceo de la carga o del gancho de carga.	
7. Mantener una base firme al operar el equipo de elevación.	
8. Evite la aceleración y desaceleración repentina de la carga.	
9. Utilice el sistema de grúa o monoriel para levantar verticalmente, sin tracción lateral, excepto cuando lo autorice específicamente una persona calificada.	
10.  Verifique que la carga y el aparejo se puedan mover libremente y liberar todas las obstrucciones.
11. Compruebe el (los) freno (s) de elevación si se va a manejar una carga que se aproxima a la carga nominal, levantando la carga 15 cm y aplicando el (los) freno (s).	
12. Detener el levantamiento de la carga antes de que se active el dispositivo de límite superior. El dispositivo de límite de polipasto que controla el límite superior de desplazamiento del bloque de carga no debe ser utilizado como un control de operación en operación normal a menos que se proporcionen medios adicionales para evitar daños por sobre carrera.	
13. Evite llevar cargas sobre las personas.	
14. Concéntrese en operar el equipo y no permita que se desvíe la atención mientras opera el equipo.	
15. Active el dispositivo de advertencia intermitentemente cuando se proporciona un dispositivo durante el desplazamiento de la grúa cuando se acerca a personas en el camino de la carga.
16. Informe inmediatamente a la persona responsable de la grúa, cualquier mal funcionamiento, o sonido inusual, o daño del equipo.	
17. Advierta a las personas de la proximidad al final de la pista o a otra grúa para que se retiren del área.
18. Coloque todos los controladores o interruptores maestros en la posición OFF o neutral cuando se interrumpe la alimentación de energía durante la operación.	
19. Verifique que los controladores tengan la dirección de movimiento correcta cuando la energía se restablece después de un corte de energía.	
20. Siga las instrucciones de la persona calificada a cargo de la operación cuando se utilizan dos o más equipos para levantar una sola carga.	
21. No dejar desatendida una carga suspendida, a menos que se hayan tomado medidas para proporcionar medios de soporte auxiliares bajo la carga suspendida.
22. No baje la carga por debajo del punto donde tres vueltas de cable permanecen en cada anclaje del tambor de elevación a menos que se proporcione un dispositivo de límite inferior. 
23. Detenga la bajada de la carga antes de que se conecte el dispositivo de límite inferior, cuando esté equipado, y no lo use como un control de operación en operación normal.
24. Apague el controlador cuando ocurra un corte de energía.
25. Detener las funciones del sistema de grúa o monoriel de forma controlada cuando el operador tenga dudas sobre la seguridad de las operaciones del sistema de grúa o monoriel.	
Las operaciones de elevación se reanudarán solo después de abordar las inquietudes de seguridad.

c. Después del levantamiento, los operadores deben:	
1. Levante el bloque de carga por encima de la obstrucción móvil más alta debajo del equipo cuando el equipo no esté en uso.	
2. Notificar al siguiente operador de ajuste, reparación o reemplazo que debe realizarse.	
3. Asegure adecuadamente un sistema de grúa o monoriel al aire libre cuando se apaga.	
4. Coloque los controladores en la posición OFF o neutral antes de abandonar los controles del equipo.	
5. Apague la energía de las grúas o sistemas de monoriel antes de abandonar el área.	
6. No use el sistema de grúa o monoriel para quitar las eslingas debajo de una carga de aterrizaje.

4. Medios de limitación del polipasto

a. Antes del uso inicial de cualquier polipasto durante cada turno, el operador deberá verificar el funcionamiento del dispositivo de límite superior en condiciones sin carga. Si hay más de un dispositivo de límite superior se debe verificar la operación de ambos dispositivos de límite superior. Se debe tener cuidado; el bloque activará el límite y se ejecutará a baja velocidad. Si el dispositivo no funciona correctamente, el operador debe notificar inmediatamente a su supervisor el cual procederá a identificar el equipo inoperativo.
b. El dispositivo limitador de polipasto que controla el límite superior de desplazamiento del bloque de carga no debe usarse como un control de operación en operación normal a menos que se proporcionen medios adicionales para evitar daños por sobre carrera o sobre recorrido.





5. SEÑALES
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